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29.

Postava od 5. decembra 1881,
veljajoča za vojvodstvo Štajarslco,

s kojo se postava od 18. junija 1876, dež. zak. in ukazu, lista dr. 23. dotikajoča se 
poravnave Savine od Mozirja navzdol do Celja spreminja.

Privolivši deželni zbor Mojega vojvodstva Štajerskega zaukazujem, 
kakor s led i:

Č l e n  1.

Poravnava Savine od Mozirja navzdol do Celja imajoča se po § 1 postave 
od 13. junija 1876, dež. zak. in ukazu, lista br. 23, od 1. januarja 1877 do 
istega dne 1. 1887 dovršiti ima se do konca I. 1884 v zmislu omenjene postave 
dokončati, ter se celokupni poravnav»! zalog 146.700 gold. po postavi od 
13. junija 1876 za pokritje stroškov te poravnave »ključno stroške za raz­
lastitev in drugovrstna odškodovanja in za uzdržavanje poravnavnih del — vender 
pak od bivši upravne stroške — ustanovljeni imade v tako prikratjenem času za 
ta dela tako do kraja potrošiti, da sc v zmislu postave (zakona) od 13. junija 
1876 in izvršivnega (izpeljavnega) poduka od 14. januarja 1877, dež. zak. in 
nkazn. lista br. 1, na leta 1883, 1884, 1885 in 1886 spadajoči letni zneski 
(vsote) po 14.670 gold., skupaj 58 680 gold. ima v letih 1883 in 1884 po 
29.340 gold. naznačiti in potrošiti.

C i e  n II.

Ker bi v zmislu § 2 postave (zakona) od 13. junija 1876, dež. zak. in 
nkazn. lista br. 23, država k  skupnim stroškom preračunanim t. j. 146.700 gold. 
pribijajoč vse kakšnekoli dolžnosti kakor udeleženec (interessant) ali pak priležnik 
(sosed) pod pogojem, da privoli državni zbor, imela doprinesti 40.000 gold. v 
jednakih desetih letnih delih po 4000 gold. v oni postavi obečanih za deset let, 
tedaj za leta 1883, 1884, 1885, 1886 vkupaj 16.000 gold., bode država v
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29. 

Gesetz vom 5. December 1881,
wirksam für daS H crzogthm » Steierm ark ,

wodurch das Gesetz vom 1 3 .  J u n i 1 8 7 6 ,  L .-G .- und Ä .-D l. N r. 2 3 ,  betreffend 
die R egultrung des Sannflusses von Praßberg abwärts bis E tlli, abgeändert wird.

M it Zustimmung des Landtages Meines Herzogthumes Steiermark finde Ich 
anzuordnen, wie folgt:

A r t i k e l  I.
Die nach § 1 des Gesetzes vom 13. J u n i  1 8 7 6 ,  L -G  - und V .-B l.  Nr. 23 , 

innerhalb des Zeitraumes vom 1. J ä n n e r  187 7  bis dahin 1 8 8 7  durchzusührende 
Regulirung des Sannflusses von Praßberg  abwärts bis Cilli ist bis Ende 1 8 8 4  im 
S in n e  deö citirten Gesetzes in Ausführung zu bringen und es ist daher der durch das 
Gesetz vom 13. J u n i  1 8 7 6  zur Deckung der Kosten dieser Regulirnng einschließlich der 
Auslagen für Expropriationen und sonstige Entschädigungen und für Erhaltung der 
Rcgulirungswerke —  jedoch mit Ausschluß der Regie-Auslagen — bestimmte Gesammt- 
regulirnngssimd per 1 4 6 .7 0 0  fl. in der so abgekürzten Bauzeit zu Zwecken dieser Regu­
lirung in der A rt  vollends zu verwenden, daß die im S inne  des Gesetzes vom 13. J u n i  
1 8 7 6  und der hiezu erlassenen Vollzugs-Instruction vom 4. J ä n n e r  1 8 7 7 ,  L.-G - und 
V .-B l .  N r. 1, aus die J a h re  1 8 8 3 ,  1 8 8 4 ,  1 8 8 5  und 1 8 8 6  entfallenden Ja h re s -  
Dotationen a 1 4 .6 7 0  fl., zusammen per 5 8 .6 8 0  fl. in den J a h re n  1 8 8 3  und 1 8 8 4  
mit je einem Betrage per 2 9 .3 4 0  fl. flüssig zu machen und zu verwenden sind.

A r t i k e l  II.

D a  nach § 2 des Gesetzes vom 13. J u n i  1 8 7 6 ,  L.-G.- und V .-B l .  N r. 23 , 
der S t a a t  zu den veranschlagten Gesammtkostcn per 1 4 6 .7 0 0  fl. einschließlich aller seiner 
allfälligen Verpflichtungen als  Interessent oder Adjacent vorbehaltlich der verfassungs­
mäßigen Bewilligung einen Betrag von 4 0 .0 0 0  fl. in zehn gleichen, auf die mit jenem 
Gesetze in Aussicht genommenen zehn B aujahre  vertheilten Jahresra ten  ü 4 0 0 0  fl. und 
somit für die Baujahre  1 8 8 3 ,  1 8 8 4 ,  1 8 8 5  und 1 8 8 6  im Ganzen einen Betrag von

29 *
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razmerju časa za dela v nazočni postavi prikrajšanega v letih 1883 in 1884 
— s pogojem ustavne dozvole — doprinašala po 8000 gold. (osem tisoč 
goldinarjev).

Č l e n  III.
Celokupni ostali državni doprinesek (v Člen It.) v letih 1883 in 1884 

po takem še ne pokrit ima sc pokriti po ustanovah 2. odstavka § 2 v točkah 
rt), b) in c) postave od 13. junija 1876, br. 23 dež. zak. in ukazu, lista.

Č l e n  IV.

Upravne stroške, ki rastejo vslcd prikračenego časa za poravnavna dela v 
letih 1883 in 1884, imajo zalogi in skupine v § 2 t. «), b) in c) postave od 
13. junija 1876, dež. zak. in ukazu, lista br. 23, pokrivati (doprinašati) v 
razmerju tam v § 4 one postave za poravnavna dela ustanovljenem.

Č l e n  V.

Izpeljavni poduk k deželni postavi od 13. junija 1876 po c. kr. namestniji 
razglašen 4. januarja 1877, dež. zak. in ukazn. lista br. 1, ima sc vslcd pre- 
naredb nazočne postave v letih 1883 in 1884 v prikladnem duhu izpeljevati.

Č l e n  VI.

Vse ustanove postave 13. junija 1876, dež. zak. in ukazn. lista br. 23 
ostanejo v veljavi, nakoliko po nazočni postavi niso premcnjcnc.

Č l e n  Vil.

To postavo imata izvrševati minister notranjih zadev in minister za 
kmetijstvo.

G ö d ö l l ö ,  dne 5. decembra 1881.

F r a n c  J o ž e f  1. r.

Taalfe 1. r. Falkenliayn 1. r.
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1 6 .0 0 0  fl. zu leisten hätte, so leistet der S t a a t  in Folge der durch dieses Gesetz ver­
fügten Abkürzung der Bauzeit in den Bausahren 1 8 8 3  und 1 8 8 4  —  vorbehaltlich der 
verfassungsmäßigen Bewilligung —  je einen Beitrag per 8 0 0 0  fl. (Achttausend Gulden).

A r t i k e l  III.
D a s  gestimmte übrige durch den S taa tsbeitrag  (Artikel II.) in den Baujahren 

1 8 8 3  und 1 8 8 4  nicht bedeckte Erforderniß ist nach den im 2. Absätze des § 2 in den 
Punkten a ) ,  b )  und c )  des Gesetzes vorn 13. J u n i  1 8 7 6 ,  L . -G -  und V .-B l .  Nr. 23 , 
festgesetzten Normen zu bedecken.

A r t i k e l  IV.
Die in Folge dieser Abkürzung der Bauzeit in den B aujahren 1 8 8 3  und 1 8 8 4  

sich erhöhenden Regie-Auslagen sind von den im § 2 unter a),  b )  und c)  des Gesetzes 
vom 13. J u n i  1 8 7 6 ,  L.-G.- und V .-B l .  N r. 23 , genannten Fouden und Körper­
schaften nach dem dort für die Bauten festgesetzten Cvncurrenz-Maßstabe in Gemäßheit 
des § 4 jenes Gesetzes zu bestreiten.

A r t i k e l  V.
Die zum Landesgesetze vom 13. J u n i  1 8 7 6  mit Kundmachung der k. f. S t a t t ­

halterei in Steiermark vom 4. J ä n n e r  1 8 7 7 ,  L.-G.- und V .-B l .  N r. 1, erlassene 
Vollzugs-Instruction, hat in Folge der durch dieses Gesetz eintretenden Modifikationen 
in den B aujahren 1 8 8 3  und 1 8 8 4  sinngemäße Anwendung zu finden.

A r t i k e l  VI.
Alle Bestimmungen des Gesetzes vom 13. J u n i  1 8 7 6 ,  L.-G.- und V .-B l .  

N r. 23 , insoweit sie nicht durch dieses Gesetz abgeändert worden sind, bleiben in Wirksamkeit.

A r t i k e l  VII.
M it  dem Vollzüge dieses Gesetzes sind die Minister des I n n e rn  und des Acker­

baues beauftragt.

G ö d ö l l ö ,  am 5. December 1 8 8 1 .

Zrans Ioses ■».
Taaffe m. p. Kalkenhayn m. p.
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30.

Postava od 9. decembra 1881,
veljajoža za vojvodstvo Stajarsko,

dotikajoča sc izločenja občine Dramlje iz okrajnega zastopništva in školskega okraja 
Konjiškega in utelovljenje iste v Celjski okraj istega pomena.

Privolivši deželni zbor Mojega vojvodstva Stajarskega zaukazujem, 
kakor sledi:

Č l e n  I.

Občina Dramlje izločuje se iz obsega okrajnega zastopništva in školskega 
okraja Konjiškega ter sc utelovljuje v obseg okrajnega zastopništva kakor tudi 
školskomu okraju Celjskemu.

Rok za to ustanovilo bo ces. kr. štajarsko namestništvo v dogovoru 
s štajerskim deželnim odborom na ukazni poti.

Č l e n  II.

Nazočno postavo naj izvršita Moj minister za notranje zadeve in za 
bogočastje in nauke.

G ö d ö l l ö ,  dne 9. decembra 1881.

F r a n c  J o ž e f  1. r.

Taaffe 1. r. Conrad-Eybesfeldski 1. r,
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30.
Gesetz vom 9. December 1881,

wirksam  fiir d as H erzogthm » Steierm ark,

betreffend die Ausscheidung der Gemeinde Trennenberg aus dem Beztrksvertretungs- 
und Schulbezirke Gonobttz, und Einverleibung derselben in die gleichnamigen Bezirke

C illi.

M it Zustimmung des Landtages Meines Herzogthumes Steiermark finde Ich  
anzuordnen, wie folgt:

A r t i k e l  I.
Die Gemeinde Trennenberg wird ans dem Gebiete der Bezirksvertretung und 

aus dem Schulbezirke Gonobitz ausgeschieden und dem Gebiete der Bezirksvertretung, 
sowie dem Schulbezirke Cilli einverleibt.

D er Zeitpunkt hiefür wird von der k. k. steierm. S ta tthaltere i über Einver­
nehmen mit dem steierm. Landes-Ausschufse im Verordnungswege bestimmt.

A r t i k e l  II.

M it dem Vollzüge dieses Gesetzes sind Mein Minister des I n n e rn  und Mein 
Minister für Cultus und Unterricht beauftragt.

G ö d ö l l v ,  am 9i December 1 8 8 1 .

Iran? Joses m. P.

Taasse m. p. Conrad-Eybesfeld m. p.

UUHUH

Druckerei L e ,k am -Jo ses» th a l.
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